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Назвы
Асіповіцкага краю

Краязнаўчая канферэнцыя

27 лютага ў Асіповічах прайшла раённая навукова�прак�
тычная канферэнцыя «Праблемы вывучэння сакральнай та�
панімікі Асіповіцкага раёна». Адбылася яна ў раённым
гісторыка�краязнаўчым музеі. Пра ідэю яе правядзення
распавяла дырэктар установы Антаніна Сцяпанава:

– Нядаўна нас запрасілі на абласную краязнаўчую канферэн�
цыю, дзе была прыблізна такая ж тэма. Мы сур’ёзна рыхтавалі�
ся, шчыраваў краязнаўца Юрый Васільевіч (Клеванец. – У.П.).
Выступілі там, але не адчулі сувязі з залаю, не адчулі зацікаўлен�
ня. Па вяртанні вырашылі: у нас у раёне дастаткова людзей, якіх
гэта хвалюе (і сённяшняя канферэнцыя гэта пацвердзіла), якія
працавалі і працягваюць працаваць над вывучэннем тапанімікі.
Музей – тая пляцоўка, дзе можна праводзіць такія мерапрыемс�
твы, сустрэчы неабыякавых. Цягам паўтара месяца мы кантакта�
валі з людзьмі, падбіралі матэрыял, фармавалі праграму... Да�
дам таксама, што нашай установе тры гады. Цяпер мы ў развіцці,
шукаем новыя формы, каб людзям было цікава…

Да канферэнцыі была адкрытая адмысловая выстаўка фота�
здымкаў старых культавых пабудоваў, схемаў, чарцяжоў археа�
лагічных помнікаў, літаратуры, прысвечанай Асіповіччыне. У яе
ўвайшлі матэрыялы са збору мясцовага краязнаўцы Юрыя Кле�
ванца, пастаяннага аўтара нашай газеты. Экспазіцыя карыста�
лася вялікай увагаю – да пачатку наведнікі не толькі прагледзелі
яе, але і многія зафатаграфавалі найбольш цікавае.

Кіраўнік музея адкрыла сустрэчу, адзначыла важнасць такога
першага мерапрыемства ў сценах новай установы і спадзяван�
не на працяг. Далей перадала слова Ніне Вікторчык, карэспан�
дэнту газеты «Асіповіцкі край», якая прачытала ўводны даклад
пра паняцце «тапаніміка», пазнаёміла з класіфікацыяй тапоні�
маў, падмацавала яе прыкладамі назваў Асіповіцкага рэгіёна, у
асноўным – ваколіцаў Дараганава. Спынілася і на неапраўданых
перайменаваннях, калі пэўная назва падавалася камусьці «не�
благозвучной», то з’яўляліся Пабеда, Акцябр ці Новая Жызнь…
Ёсць, да прыкладу вёска Ягаднае, што да 1964�га называлася
Дрочава (або – Драчава). Думаецца, таму, каб на будучыню па�
збегнуць такіх недарэчнасцяў, паспрыяюць і краязнаўчыя, тапа�
німічныя канферэнцыі, што патлумачаць на першы погляд
дзіўныя, незразумелыя найменні.

Н
епадалёк мястэчка Ра�

каў, што на Валожын�
шчыне, 29 лютага,

для гаспадароў сядзібаў у рам�
ках рэалізуемай ініцыятывы
«Валожынскі раён – тэрыто�
рыя крэатыўнай эканомікі»
прайшоў трэнінг «Стварэнне
рэгіянальных крэатыўных
турпрадуктаў у Валожынскім
раёне на аснове інтэрпрэтацыі
культурнай і прыроднай спад�
чыны». Адбыўся ён у рамках
праекта «Садзейнічанне раз�
віццю на мясцовым узроўні ў
Рэспубліцы Беларусь», што
фінансуецца ЕС і рэалізуецца
Праграмай развіцця ААН.
Арганізавала мерапрыемства
Беларускае грамадскае аб’яд�
нанне «Адпачынак у вёсцы»

Аб новым і беларускім –
для айчынных аграсядзібаў

Апошнім часам агратурызм у нашай краіне набывае ўсё
большую папулярнасць. Але не дастаткова толькі набыць
стары дамок у вёсцы (варыянт: пабудаваць новы) ды аб�
ладзіць тэрыторыю вакол яго, каб запрашаць сюды турыс�
таў на выхадныя або на некалькі дзён, распісваючы прыга�
жосць краявідаў і рамантыку вясковых вечароў, пах сыра�
дою і зеляніну бору, багацці ракі ды аўтэнтыку сялянскага
побыту… Апошнім часам беларускія аграсядзібы пачалі
шукаць новыя падыходы ў сваёй працы.

(кіраўнік Валерыя Кліцуно�
ва). На сустрэчы было тры дзя�
сяткі ўдзельнікаў з розных
месцаў Валожынскага раёна;
арганізатары ласкава запра�

сілі таксама прадстаўнікоў
ГА «Беларускі фонд культу�
ры», Маладзечанскай фабрыкі
мастацкіх вырабаў і «Края�
знаўчай газеты».

Для пачатку – пра некато�
рых удзельнікаў. Трэнінг пра�
ходзіў у «Сядзібе “Ганка”»,
якую стварылі Анатоль Ганец
і яго жонка Ларыса. Цяпер
гэта сямейны занятак. Зрэш�
ты, пра іх сядзібы і працу пад�
рабязней распавядзем у адным
з наступных нумароў газеты.
Вядомы музыка Алесь Лось
мае свой «Хутар “Дудар”».
«Засценак Скрыплеў» ства�
рыў іншы музыка, фалькла�
рыст Васіль Грынь. Непада�
лёк – у вёсцы Вялікая Дайна�
ва – жыве і працуе народны
майстар Юлія Літвінава.
Уладзімір Бацян і Таццяна
Міхневіч маюць сядзібу «Ба�
цян». Дзмітрый Наканечны з
Замасточча стварыў сваю базу
«За мосточком». Муж і жонка
Васіль і Марына Шакуны –
гаспадары «Налібоцкіх Ва�
сількоў» (дарэчы, муж некалі
працаваў ляснічым, займаў у
раёне кіроўныя пасады). Вядо�
мы даследчык беларускай
кухні Алесь Белы мае сядзібу
«Марцінова гусь». Канстанцін
Літвінюк стварыў сядзібу
«Літвінка». Асобна варта ска�
заць пра Уладзіміра і Крысці�
ну Фраловых, якія прадстаў�
лялі сядзібу «Свет пчолаў»,
якую стварылі бацькі маладо�
га чалавека, а цяпер эстафету
пераймае моладзь.

Заканчэнне артыкула
на стар. 3

Пад час трэнінгу ў «Сядзібе“Ганка”»

Стагоддзі культуры: песенны
эпас Палесся –

Асоба: краязнавец і паэт
Анастасія Жук –

Выданне: беларуская мова
для японцаў –

Калыска: Нізок
і Кандрат Крапіва –

В. Кліцунова
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На тым тыдні...На тым тыдні...
 1 сакавіка ў Гарадской мастацкай галерэі
твораў Леаніда Шчамялёва, што ў Мінску,
адкрылася выстаўка Маргарыты і Людмілы
Шчамялёвых «Краски и нити». У адной экс�
пазіцыйнай прасторы аб’ядналіся два роз�
ныя аўтары, дочкі народнага мастака Бела�
русі Леаніда Шчамялёва, і два розныя на�
прамкі мастацтва – жывапіс і мастацкі тэк�
стыль.

 2 сакавіка ў Мастацкай галерэі Міхаіла
Савіцкага пачаў працаваць мастацка�адука�
цыйны праект «Мир импрессионизма». У
Год культуры ўпершыню ў Мінску прадстаў�
леныя копіі працаў выбітных мастакоў�
імпрэсіяністаў Вінсэнта ван Гога, Эдуарда
Манэ, Агюста Рэнуара, Клода Манэ, Каміля
Пісаро, Берты Марызо, Поля Сезана, Поля
Гагена, Альфрэда Сіслея.

 3 сакавіка ў Дзяржаўным літаратурна�
мемарыяльным музеі Якуба Коласа адбыўся
літаратурны вечар «Шлях да брамы не�
ўміручасці», прымеркаваны да 120�годдзя з
дня нараджэння пісьменніка, паэта, сатыры�
ка, драматурга Кандрата Крапівы. У імпрэзе
ўзялі ўдзел даследчыкі і аматары яго твор�
часці, пісьменнікі.

 4 сакавіка ў Дзяржаўным літаратурным
музеі Янкі Купалы пачала працаваць выстаў�
ка «Узнагароды краін свету» з фондаў Тра�
кайскага гістарычнага музея, арганізаваная
пры падтрымцы Пасольства Літоўскай Рэс�
публікі ў Рэспубліцы Беларусь.

 4 сакавіка ў Музеі беларускага народнага
мастацтва ў Раўбічах адкрылася выстаўка
«Жаночы сусвет», дзе прадстаўленыя экс�
панаты з фондаў Нацыянальнага мастацка�
га музея Беларусі – прадметы тэкстылю,
створаныя майстрыхамі Брэсцкай вобласці.
Ткацтва было не толькі жыццёва неабход�
ным заняткам, але і сродкам выражэння эс�
тэтычных уяўленняў нашых бабуляў, прас�
торай для творчасці. На выстаўцы можна
пабачыць традыцыйныя народныя строі,
ручнікі, наміткі.

 5 сакавіка музей «Гасцёўня Уладзіслава
Галубка» (філіял Дзяржаўнага музея гісто�
рыі тэатральнай і музычнай культуры), Май�
стэрня аўтарскай лялькі пад кіраўніцтвам
Ірыны Ражко і Творчы цэнтр ArtExpo.by
прадставілі ўвазе наведнікаў выстаўку аў�
тарскіх і абярэжных лялек «Таямніцы ча�
роўнага лесу».

Лялечная майстэрня працуе ў Мінску ўжо
больш за дзесяць гадоў, і кожны ахвочы ў ёй
можа ўвасобіць у жыццё свае творчыя ідэі. У
межах выстаўкі запланаваныя сустрэчы з
майстрамі, экскурсіі, размовы пра мастац�
тва стварэння і сэнс абярэжных лялек.

 6 сакавіка ў Музеі народнага побыту і ста�
радаўніх тэхналогіяў у Белавежскай пушчы
пачаўся масленічны тыдзень. Гасцей свята
чакалі разнастайныя майстар�класы ад ра�
меснікаў, усе ахвочыя маглі паласавацца
пушчанскімі прысмакамі, а таксама наву�
чыцца пячы масленічныя бліны.

Сваё даследаванне тапанімікі
Жорнаўскага мікрарэгіёна пра�
вялі вучні Жорнаўскай СШ імя
Мікалая Каралёва пад кіраўніц�
твам настаўніцы Галіны Рыма�
шэўскай. Яны зафіксавалі назвы
вёсак свайго сельсавета, класі�
фікавалі іх паводле паходжання,
звярнуліся па расповеды да мяс�
цовых старажыхароў. Школь�
ніцы паспрабавалі патлумачыць
кожнае найменне, але, на жаль,

паколькі паслугоўваліся ў працы
рускай мовай, былі некаторыя
недакладнасці ды змяшчэнні на�
ціскаў у словах. Увогуле ж, атры�
малася годная для вучняў пра�
ца, якую можна працягваць ды
паляпшаць, аб чым і казалі пад
час абмеркавання прысутныя.

Тапаніміцы Ліпеньскага
мікрарэгіёна прысвяціла свой
выступ настаўніца Ліпеньскага
комплексу дзіцячы сад – сярэд�
няя школа Вольга Падвойская.
Сама вёска Ліпень да 1920 г.
называлася Халуі, што звязва�
юць з рыбалоўным промыслам.
Аб Пратасевічах і суседніх вёс�
ках распавядала настаўніца
гісторыі Пратасевіцкай СШ
Аксана Русаковіч. Яна, дарэчы,
назву вёскі выводзіць не ад муж�
чынскага імя, а ад драўлянай
прылады «пратас» для разраў�
ноўвання гліны на даху. І такіх,
невялікіх на першы погляд, ад�
крыццяў ды версіяў пад час кан�
ферэнцыі было нямала. Напры�
клад, настаўнік беларускай мо�
вы і літаратуры Дараганаўскага
дзіцячага сада – СШ Мікалай
Тамашоў не пагаджаецца з
многімі тлумачэннямі вядомага
тапаніміста Вадзіма Жучкевіча:

– Ён часта назвы паселішчаў
выводзіць ад уласных імёнаў.
Але даследуючы, раскопваючы
гісторыю, разумееш, што ў ас�
нове – старыя словы, балцкі
ўплыў. Увогуле, на нашай зямлі
шмат памятак пра балцкія ды
угра�фінскія плямёны. Да пры�
кладу, назву ракі Пціч многія
схільныя выводзіць ад рускага
слова «птица». Але ж, прабач�
це, – калі з’явілася гэтая назва,
не было яшчэ рускай мовы… І
што рабіць з вёскай Птушачы,
што знаходзіцца на беразе гэ�
тай ракі? Мяркую, што ў корані
гэтай назвы (а таксама Прыпяць
і падобныя) – ляжыць аснова
«пт», балцкае слова, што азна�
чае бурную плынь.

Ю. Клеванец прапанаваў
прысутным два даклады. Пер�
шы – «Тапонімы з містычным
сэнсам на тэрыторыі Асіповіц�
кага раёна», другі быў прысве�
чаны цэрквам Асіповіччыны ды
іх гісторыі. Абодва выступленні
былі грунтоўныя, з вялікаю коль�
касцю фактычнага матэрыялу,
звестак ды ўласнымі версіямі

паходжання назваў. Распавёў ён
пра цікавую традыцыю стара�
жытных пахаванняў – дамок для
памерлых, што захаваўся ў вёс�
цы Кавалі. «Гэта – тая самая хата
бабкі�ёжкі, – пажартаваў даслед�

чык, і адразу ж патлумачыў. – Калі
чалавек паміраў, яго збіралі ў
іншы дом, дзе ён павінен быў
жыць далей. Усе ведаеце аб егі�
пецкіх пірамідах. Але падобнае
было і на нашых землях. Нябож�
чыку рабілі такі вось ці падобны
дамок, і з розным начыннем,
адзеннем ён пачынаў жыць там».

Далей настаўнік гісторыі асі�
повіцкай гімназіі Леанід Бязруч�
ка прачытаў даклад «Гісторыя
пасёлка Ясень», а малодшы на�
вуковы супрацоўнік раённага му�

зея, магістр гістарычных навук,
археолаг Алег Вараненка прапа�
наваў вялікую прэзентацыю пра
некаторыя археалагічныя зна�
ходкі, што захоўваюцца ў музеі.
Адпраўным пунктам быў экспа�
нат «зуб маманта», які аказаўся,
пасля больш пільных даследа�
ванняў, зубам старажытнага на�
сарога, што жыў яшчэ да маман�
таў. «Такія вось жывёлы ў нас
хадзілі, – зазначыў выступоўца, –
таму трэба звяртаць увагу на роз�
ныя незвычайныя косці. Тут жа
хацелася б дадаць, што знака�
мітыя Юравічы – не стаянка, як
пазначанае паўсюль, а месца
раздзелкі тушаў». (Тут жа нехта
пракаметаваў з залы: старажыт�
ны мясакамбінат.) У выніку атры�
малася сапраўднае падарожжа
ў глыбокую старажытнасць.

Увогуле, сама канферэнцыя
была насычанаю і мела для мно�
гіх практычную карысць: людзі
занатоўвалі факты, новыя звест�
кі, удакладнялі многае, спрача�
ліся, выказвалі свае меркаванні.
А таксама сыходзіліся на тым,
што краязнаўца ў працы (а най�
перш – у тапанімічных даследа�
ваннях) павінен паслугоўвацца
беларускаю моваю.

Напрыканцы ж – некалькі
ўражанняў удзельнікаў края�
знаўчай сустрэчы ў музеі. Міка�
лай Тамашоў з Дараганава, яко�
га тапонімы зацікавілі як словы
(ад якога ўтварылася назва?),
зазначыў:

– Займаюся краязнаўствам
свайго рэгіёна з вучаніцай 9 кла�
са Ксеніяй Сітнік. Раней пісалі
працы пра выдатных людзей рэ�
гіёна, аб паходжанні і значэнні
прозвішчаў. Сёлета мы падрых�
тавалі даследчую працу, прайшлі
раённы конкурс, адбор, цяпер
праца адпраўленая на абласны
конкурс. Калі мяне запрашалі на
гэтую канферэнцыю, адразу ска�
заў арганізатарам, што ў мяне
крыху іншы профіль – цікавяць
словы, ад якіх пайшла пэўная
назва. Юрый Васільевіч (Клева�
нец. – У.П.) сказаў: паслухаем
гэта, абмяркуем.

– А з якімі думкамі з’яз�
джаеце?

– Вельмі многа цікавага,
вельмі многа спрэчнага і вельмі
многа нявысветленага... Заста�

ецца вывучаць: поле неаранае,
а старыя пакаленні сыходзяць...
У нас пры школе ёсць краязнаў�
чы музей, і, бывае, крытыкую
дырэктара, што яна часам зай�
маецца не тымі пытаннямі. Трэ�
ба зафіксаваць, паколькі людзі
сыходзяць. А займацца няма
каму, школка нашая маленькая,
70 вучняў.

Ганна Бародзіч з Дараганава
сказала:

– Тапанімікай я пачала зай�
мацца з пачатку 2000�х. Настаў�
нікам неабходна з вучнямі да�
следаваць, пісаць навукова�
практычныя працы. Была яшчэ
адна знаўца, якая шмат дапама�
гала, даследавала, разам апыт�
валі мясцовых людзей. У мяне
дзве вялікія працы – слоўнік
мікратапанімічных назваў наша�
га сельскага Савета (ён цяпер
дапоўнены М. Тамашовым, мы з
адной школы) і геаграфічных на�
зваў. Напісала я працу «Тапані�
міка як складовая частка края�
знаўства». Слоўнік друкавала
раённая газета, але не дадрука�
вала да канца, бо сабрана вельмі
многа назваў. А сённяшняя кан�
ферэнцыя вельмі цікавая. Неаб�
ходна, каб тут было болей на�
стаўнікаў, якім у першую чаргу
працаваць з дзецьмі, прыцягваць
іх у краязнаўства.

– Тры гады таму быў адра�
мантаваны будынак музея,
прыйшла каманда людзей, для
якіх гэтыя гады былі перыядам
станаўлення, сустрэчамі з
людзьмі і афармлення выста�
вачных залаў, – распавёў на�
меснік начальніка аддзела ідэа�
логіі, культуры і справах моладзі
райвыканкама Ігар Петух. –
Нашчадак знакамітага ў нас роду
Дараганаў Андрэй Дараган са
Швецыі некалькі гадоў прыгляд�
ваўся, і толькі як пераканаўся ў
сур’ёзнасці людзей, якія займа�
юцца музеем, перадаў частку
асабістых рэчаў. Вялікая несум�
ненная заслуга тут дырэктара
музея Антаніны Францаўны. Як
былы настаўнік гісторыі, скажу,
што калі краязнаўцы збіраюцца
з дзецьмі, гэта важна. Лічу, што
варта падобнае працягваць. Тут
бачны ўзровень прафесіяналаў,
тут фармуюцца і новыя ідэі, і
планы на будучыню.

Уладзімір ПУЧЫНСКІ, фота аўтара

А. Сцяпанава

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Н. Вікторчык

Назвы Асіповіцкага краю

М. Тамашоў

А. Вараненка

Нашы віншаванні

Днямі 65 гадоў адзначыў
знаны фалькларыст, этна�
харэолаг і этнахарэограф
Мікола КОЗЕНКА. Сябры
ГА «Беларускі фонд культу�
ры» і чытачы «Краязнаў�
чай газеты» ведаюць яго як
ініцыятара і арганізатара
фестывалю фальклорнага
мастацтва «Берагіня», да�
следчыка і аўтара шэрагу
публікацыяў пра народную
харэаграфію.

Грамадскае аб’яднанне
«Беларускі фонд культу�
ры» шчыра віншуе сябра
Рады ГА «БФК» Міколу Аляксеевіча з юбілеем, зычыць
яму моцы, здароўя, поспехаў у даследчыцкай і практыч�
най дзейнасці, новых знаходак і квітнення «Берагіні».

Нашы віншаванніКраязнаўчая канферэнцыя

Ю. Клеванец з вучнямі Жорнаўскай СШ
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Аб новым і беларускім –
для айчынных аграсядзібаў

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Т
он гутарцы задала стар�

шыня Праўлення БГА
«Адпачынак у вёсцы»

В. Кліцунова. У выступленні,
якое называлася «Крэатыў�
ная эканоміка і турызм», яна
звярнула ўвагу на тое, што
цяпер у свеце ідзе тэндэнцыя
да папулярнасці індустрыі
ўражанняў. І тады варта ка�
заць пра адыход ад стасункаў
«кампанія – кліент», а скарыс�
тоўваць мадэль «рэжысёр ура�
жанняў – глядач (або госць)».
Добрым прыкладам тут можа
быць кулінарны фестываль
«Мотальскія прысмакі», сло�
ган якога гучыць як «Неза�
быўны смак традыцыяў». На�
веднікі такога фэсту не толькі
пазнаёмяцца з кухняю Мо�
тальшчыны, але і пачуюць
мясцовыя музыку ды песні,
дакрануцца да гісторыі, паба�
чаць традыцыйныя адзенне і

пыльшчыне, куды ўжо ахвот�
на штогод едуць турысты.
Ёсць у краіне і іншыя цікавыя
прыклады.

Э
ксперт грамадскага аб’яд�

нання Наталля Бары�
сенка�Клепач распавя�

ла аб фармаванні крэатыўна�
га турпрадукта. Прыклады,
што прыводзіла яна, узятыя ў
замежжы, але падобнае мож�
на ажыццявіць і ў нашай краі�
не. І звяртае ўвагу, што агуль�
най тэндэнцыяй у свеце стано�
віцца адмова ад сучасных гад�
жэтаў: тэлефоны, смартфоны,
планшэты адключаюцца і па�
кідаюцца на ўваходзе.

Вось прыклад нестандарт�
нага падыходу да геаграфічна�
га становішча. На востраве
Сардзінія не ўсе паселішчы
маюць выхад да мора, але шу�
каюць свае адметнасці і ціка�
восткі. Нехта робіць акцэнт на
мясцовых песнях, традыцы�
ях, хтосьці – на легендах,
кухні. У Галандыі, што ў нас
асацыюецца з дамбамі ды вет�
ракамі, вялікаю папулярнас�
цю карыстаюцца чайныя
дамкі, дзе можна даведацца
пра гісторыю чаю, навучыцца
заварваць яго ды правільна
ўжываць. У ЗША папулярныя
гарадскія фермы, дзе створа�
ны куточак жывой прыроды,
дзе малеча можа зблізку паба�
чыць тую ж свойскую жывёлу.
А для аматараў там прапану�
юць занурыцца ў дзікую пры�
роду. Зрэшты, зазначыла экс�
перт, і ў Беларусі апошнім ча�
сам набываюць папулярнасць
тыя ж фотатуры ў беларускую
глыбінку. Збіраюцца сябры і
едуць у аддаленыя вёскі фата�
графаваць пейзажы, мясцо�
вых жыхароў, тамтэйшыя ад�
метнасці, помнікі, іншыя ці�
кавосткі.

Спн. Барысенка�Клепач
прапанавала студэнтам фа�
культэта міжнародных адно�
сінаў Белдзяржуніверсітэта
прыдумаць свае праекты для
ажыццяўлення іх у беларускіх
умовах. Фантазія моладзі ака�
залася бязмежнаю і разна�
стайнаю. У адным з праектаў
цэнтрам своеасаблівага пасе�
лішча стаў калодзеж, вакол
якога размешчаныя гародчык,

рамёствы, а ў выніку – у іх з’я�
віцца адчуванне натураль�
насці і гармоніі з прыродай.
Немалаважна, што на падоб�
ных мерапрыемствах, святах,
імпрэзах арганізатары пра�
думваюць, як задзейнічаць усе
пяць органаў адчування. Ві�
даць, таму нарадзіўся тут і
жартоўны дэвіз фестывалю:
«Пазайздросціць і бігмак сма�
ку мотальскіх прысмак!»

– Турысту сёння патрэбна
нешта пабачыць, нешта зра�
біць сваімі рукамі, нешта на�
быць (гэта могуць быць ежа,
сувеніры, напоі ці нешта ін�
шае), – зазначыла В. Кліцуно�
ва. – Каб у рэгіёне развіваўся
турызм, неабходныя вялікая
колькасць установаў, аб’ек�
таў, куды можа прыехаць па�
дарожнік, прасоўванне рэгіё�
на, сумесная, скаардынава�
ная праца розных сядзібаў ды
цікавых мясцінаў рэгіёна.

Добрым прыкладам у по�
шуку адметнасцяў для свайго
рэгіёна выступоўца назвала
фэст «Дрыбінскія шапавалы»,
сядзібы «Стравусіны куто�
чак» у Кобрыне і «Яблочный
sa�рай», а таксама абрады
«Жаніцьба Цярэшкі» на Ле�
пельшчыне і «Цары» на Ка�

стайня з поні, возера, лес –
кожнаму выбіраць на свой
густ. Віртуальная аграсядзіба
«Green�Towne» – для амата�
раў экалагічна чыстага харча�
вання, свежага паветра, хто
любіць зліцца з прыродаю.
Іншы прадэманстраваны пра�
ект – паселішча над зямлёю,
дзе на дрэвах абладжаныя не�
вялікія гатэльныя нумары, а
пастаяльцы могуць наведвац�
ца адно да аднаго па падвяс�
ных мастках. Быў і больш не�
традыцыйны праект – «Кара�
леўства Рохан», дзе прапа�
нуецца атмасфера трылогіі
Дж. Толкіна «Уладар пярс�
цёнкаў».

Пра новы для нашай краі�
ны від турыстычных забаваў
распавяла спецыяліст «Адпа�
чынку ў вёсцы» Алена Ветра�
ва. Гэта – квэст. Ён больш вя�
домы па камп’ютарных гуль�
нях, дзе даецца заданне, што

герой павінен зрабіць, дзе па�
бываць, што пабачыць, што
знайсці і куды з адшуканым
скарбам выйсці. У рэальнасці
можа быць нешта падобнае,
кажа адмыслоўца. Можна ў
квэсце прапанаваць турыстам
абысці паселішча, пабываць
каля ўсіх найбольш цікавых
ды значных мясцінаў, знайсці
адгадкі на зададзеныя пытанні
і ўрэшце скончыць вандроўку,
маючы ў руках «скарб». Віда�
вочна, як бачыцца, скарб той
больш, чым матэрыяльны:
новыя веды, новыя ўражанні,
нават – новыя навыкі.

Д
алей сваімі ідэямі ды

напрацоўкамі падзя�
ліўся гаспадар сядзібы

«Засценак Скрыплеў» В. Грынь.
Пачалося ўсё з таго, што не�
калі ў вёсцы набыў адзін дом
даваеннай пабудовы, адра�
мантаваў яго і наладзіў турыс�
тычны побыт. Цяпер мае 2 га
зямлі на беразе Заходняй Бя�
рэзіны. І пачаў 1 красавіка ад�
значаць сваё свята – Дзень
засценка. Рэч у тым, што 1
красавіка 1557 г. з ініцыяты�
вы каралевы Боны Сфорцы
была зацверджаная Устава на
валокі, пачалася аграрная рэ�
форма. Паводле яе «за сця�
ной» панскай сядзібы з’явілі�
ся сядзібы, што пачалі назы�

вацца засценкамі, а жыхароў
іх мы ведаем як засцянковая
шляхта. Дарэчы, адзін з на�
шчадкаў такой шляхты жыве
і сёння непадалёк сядзібы
сп. Грыня. Ён арганізоўвае тут

і фольк�летнік «Ад панядзел�
ка да панядзелка», ладзіць
эка�кэмпінг, трымае свойскую
жывёлу, ёсць фольк�хостэл.
Сядзібу ўжо аблюбавалі тэле�
візіёншчыкі і кінематографы.
Залетась тут здымалі даку�
ментальны фільм «Паўстанне
1863», летась – мастацкую
стужку «Марта не даведаецца
ніколі», а таксама рэаліці�шоў
«Панаехалі». Ёсць тут і эле�
мент, што называецца мод�
ным словам «кластар», а сам
гаспадар даў азначэнне «сусед�
ства і талака». Па неабход�
насці аб’ядноўваецца з сяб�
рамі з іншых сядзібаў (А. Ла�
сём, Ю. Літвінавай, А. Белым
ды іншымі, запрашае Тамару
Каляду з Дубінскага сельска�
га цэнтра культуры) не толькі
працаваць, але і сустрэць, па�
забаўляць гасцей нейкай ся�
дзібы. Бо таленты і магчымас�
ці ў кожнага розныя, а суполь�
на атрымліваецца адметнае
відовішча.

Пасля абмеркавання вы�
ступленняў і дыскусіі адбыла�
ся сустрэча з кіраўніцтвам
БФК і рэдакцыяй нашай газе�
ты. Старшыня фонду, галоў�
ны рэдактар «КГ» Уладзімір
Гілеп і намеснік старшыні
фонду Анатоль Бутэвіч распа�
вялі пра арганізацыю і газету,

пра магчымасці ў супрацоўніц�
тве ў галіне агратурызму, у яго
папулярызацыі, аб задзейні�
чанні той самай «культурнай
і прыроднай спадчыны», што
заяўленая ў назве трэнінгу, а
таксама – аб нацыянальным
складніку, аб рэгіянальных
асаблівасцях, якія могуць
быць цікавыя не толькі ай�
чынным турыстам, але і за�
межным. Такім чынам, мяр�
куецца прадоўжыць супрацу
дзвюх арганізацыяў і выдання
дзеля папулярызацыі нацыя�
нальных турыстычных марш�
рутаў, выпрацоўцы новых
формаў у адметна беларускім
ключы.

Скончылася сустрэча
прэзентацыямі ініцыяты�
ваў, што рэалізуюцца ў Ва�
ложынскім раёне. Прад�
стаўнік грамадскай аргані�
зацыі «Ахова птушак Баць�
каўшчыны» Карына Сала�
вей прапанавала выступ
«Прыродны сімвал раёна
(птушка) як каталізатар
развіцця экатурызму на Ва�
ложыншчыне», а прадстаў�
нік Мінскага веласіпеднага
таварыства Павел Гарбу�
ноў падзяліўся напрацоў�
камі ў развіцці інфраструк�
туры велатурызму ў раёне
для ўстойлівага развіцця
мясцовай супольнасці.

Лявон ПАЛЬСКІ,
фота Уладзіміра ПІРАГА

В. Грынь, Т. Каляда і Ю. Літвінава

А. Ветрава

Н. Барысенка$Клепач

Вырабы маладзечанскай фабрыкі зацікавілі наведнікаў
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П
ерад пачаткам канцэр�

та вядомы па фольк�
гурце «Рада» выка�

наўца В. Грынь адзначыў,
што да стварэння гэтых ап�
рацовак яго і Ю. Літвінаву
падштурхнула архаічная
песенная творчасць Палес�
кага краю і цудоўныя выка�
наўцы старажытных народ�
ных мелодыяў. У прыват�
насці, гэта фальклорны ду�
эт з вёскі Беразь Жыткавіц�
кага раёна – Кацярына Сця�
панаўна Блоцкая і Амальян
Ціханавіч Страх (які, на
жаль, пайшоў ад нас) ды ін�
шыя народныя выканаўцы,
прозвішчы якіх пазнача�
ныя на дыску «Дарожанька».

Вялікая складанасць за�
пісу гэтых народных спеваў
у тым, што важна дакладна
захаваць і перадаць фане�
тычныя ды дыялектычныя
асаблівасці паўднёва�бела�
рускіх гаворак. Бо бывае,
што нават суседнія вёскі на
Палессі маюць адметныя
моўныя асаблівасці альбо
нават асобныя гаворкі.
Яшчэ адна складанасць у
расшыфроўцы песенных
скарбаў Палесся палягае ў
тым, што многія з выканаў�
цаў, якія памятаюць даў�
нейшыя спевы, – людзі ста�
лага веку. А гэта значыць,
што трэба асабліва ўважліва
слухаць і фіксаваць тыя пе�
сенныя скарбы, якія даве�
рылі нам гэтыя людзі.

Назву «Дарожанька»
альбому даў радок з палес�
кай паставой песні «Ты, да�
рожанька, ты, Гаспод�
няя…», сэнс якой у тым,
што ўсё жыццё чалавек шу�
кае сваю духоўную сцяжы�
ну і толькі з Богам зможа

«Старое сяло» ўзнаўляе

песенны эпас Палесся
Нядаўна адбылася творчая прэм’ера – першы кан�

цэрт фальклорнага дуэта «Старое сяло» ў складзе
Юліі Літвінавай і Васіля Грыня. Акрамя спеваў для
прыхільнікаў нацыянальнага фальклору «Старое
сяло» прэзентавала свой дэбютны дыск лірычных
песень «Дарожанька», створаны паводле этнагра�
фічных экспедыцыяў па Беларускім Палессі. Гэтая
нешараговая падзея на беларускай фольк�сцэне ста�
ла магчымай дзякуючы гасціннасці кіраўніцтва і су�
працоўнікаў крамы «Кніжная Шафа», што знахо�
дзіцца ў сталіцы на праспеце Дзяржынскага.

вызваліцца «ад цёмныя
сеці». Дарэчы, гэты твор вя�
домы слухачам па апрацоў�
цы і шыкоўным відэакліпе
этна�трыа «Троіца». Запіса�
ны ж на Палессі варыянт
гэтага спеву адрозніваецца

больш глыбокім раскрыц�
цём тэмы духоўнасці, мэты
чалавечага жыцця.

Н
а канцэрце ў «Кніжнай

Шафе» прагучала
шмат разнастайных

спеваў, не толькі лірычных,
але і сацыяльна�бытавых
(«У нэдзілю рано»), бясед�
ных («Пайду я ў садочак»,
«Чэша хлопец кудры»), чу�
мацкіх («Ды чые ж волы»),

ў гэтым пераканацца, таму
што пад час расповедаў му�
зыкаў гучалі запісы песень
з альбома ў выкананні на�
родных спевакоў. З арыгі�
нальных песенных знахо�
дак музыкаў адзначу спеў
«Гамэрыка» – горкі (і дагэ�
туль актуальны!) маналог
палешука, які паехаў на за�
робкі ў Злучаныя Штаты
Амерыкі ды стаў ахвярай
тамтэйшых агентаў�прай�
дзісветаў. На завяршэнне
канцэрта ўсе слухачы з эн�
тузіязмам пад дырыжыра�
ванне В. Грыня выканалі
вайсковую песню часоў
Рэчы Паспалітай «Маёр».

У альбоме «Дарожанька»
змешчаныя не толькі ва�
кальныя творы, але і інстру�
ментальныя мелодыі і мар�
шы (полька «Цешча»,
«Марш на салдацкіх прова�
дах» і іншыя), якія выканаў
на акардэоне Аляксей Кру�
коўскі. Дыск мае не толькі
цікавы музычны змест, але

і шыкоўнае афармленне,
якое стварыла і пераклала
на англійскую мову Святла�
на Клепікава. Да гонару му�
зыкантаў адзначу: дыск вы�
дадзены прамысловым на�
кладам, што робіць яго рэ�
альным (не тое, што кам�
п’ютарныя «нарэзкі») унёс�
кам у нацыянальную фана�
графію.

А
дной з цікавых старо�

нак гэтай музычнай
сустрэчы стаў кон�

курс па адгадванні стара�
жытных палескіх загадак,
якія патрабавалі не толькі
здагадлівасці, але і ведання
вясковага побыту. Гэтыя
пярліны нацыянальнага
фальклору Васіль і Юля
таксама збіралі ў экспеды�
цыях. Што цікава, гараджа�
не паказалі: фальклорная
спадчына імі не забываец�
ца. Падарункам за правіль�
ныя адказы на загадкі сталі
асобнікі альбома «Даро�
жанька».

рэкруцкіх («Чэго, соловей�
ка»), песень на вячоркі
(«Ой, добра тому»). Ю. Літ�
вінава і В. Грынь праспявалі
іх найбольш набліжана да
аўтэнтычнай манеры выка�
нання. Слухачы маглі самі

Хацелася б адзначыць, што ўладальнікі і супра�
цоўнікі крамы «Кніжная Шафа» распачалі дзейнасць
са стварэння на сваёй плошчы шырокай панарамы
сучаснага беларускамоўнага кнігавыдання. Правя�
дзеннем жа прэзентацыі дыска дуэта «Старое сяло»
зрабілі заяўку на тое, каб «Кніжная Шафа» з цягам
часу пераўтварылася ў сапраўдны культурны і
інфармацыйны цэнтр, дзе б рэгулярна ладзіліся су�
стрэчы з пісьменнікамі, паэтамі, музычнымі гур�
тамі і асобнымі выканаўцамі. Першы вопыт такіх
творчых сустрэчаў, спадзяюся, дадасць энтузіязму
ўладальнікам крамы рабіць больш актыўныя заха�
ды для прапаганды нацыянальнай культуры ў га�
радскіх умовах.

Анатоль МЯЛЬГУЙ,
фота аўтара
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  Пост і Масляны тыдзень
[Лёлюшкі ў пост пяюць?] Да Ўшэс�

ця. А Ўшэсця пярёйдзя... А Пост усё
лета рабатая. Да Паста папяюць, да і
ўсё. Баба: «Пост увесь год работая, а
Маслінка хвастом віляя, толькі сем
дней папіравая, і глядзіць, штоб дзе
смачная паядаць».

Маслініца�маслініца,
Добрая ана маладзіца,
У нас ты сем дзён гасцюіш,
Iдзе ж ты год піруіш?
 – Пірую ў цёмным лясочку,
Пірую ў зялёным лужочку,
Пірую на той жа мясціне,
Дзе ж хлеба німа ні лусціны,
Пірую ўсё лета ў цвяточку,
Дзе многа для пчолак мядочку,
Пірую на тых я мясцінах,
Дзе многа лячэбных травінак,
Пірую пад сонцам я жаркім,
Пірую пад месяцам ясным,

Пірую на той жа рячыцы,
Дзе Ісуса крэсцілі ў вадзіцы,
Пірую пад Божжым я небам,
Дзе кормяць мяне Божжым хлебам.
Хто мяне, Маслінку,

шанаваць будзя,
Тому я з Богам памагаць буду.
Маслінка ад Поста ўцякала,
І хвартучок паціряла.
Пост Маслінку даганяў
Чуць свой хвост ні паціряў.
Маслінку адгуляйця
I церяз год мяне дажыдайця.
А казалі, Маслінкі сем нядзель,
Асталося Маслінкі адзін дзень.
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
А мы Каляды святыя прагулялі,
I святыя Маслінкі мы даждалі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
У васкрасенне мы загаўлялі,

Сыр у маслі паідалі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Бліны мы ў сыр�масла мачалі,
Прысвятую Маслінку даждалі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Вараных мы коней запрягалі
I па ўсёй аколіцы праязжалі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
І па ўсёй аколіцы праязжалі,
Масліныя песні распявалі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Маслінка Пост сустрякала
I ад поста скарей уцякала,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Святыя Каляды даганяла
I с Калядам яна піравала,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Сыр у маслі, калбасу даядалі,
А Пасту нічога не астаўлялі,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
А ты, Пост, гуркі, капусту даядай,
К вясне людзям бочкі спаряжняй,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.
Первы дзень панядзелка не забывай,
А тожа гарэлку выпівай,
Масліная шчасліная,
Працягніся да Вялікадня.

На Маслінку ходзяць і песні пяюць
па дварах. Вот падходзіма і к дому.
Хто там ужо выняся хлеба, мы і тэй
падбяром. Дзяўчаты ходзяць. Вот,
напрымер, к табе прышлі, ты – хло�
пец, мы пяём…

Пакуль Маслінка, дак мы кажда�
му двару песні. I Буцькаў дзед нам пад�
казываў: «Во так во�во, дзеўкі, во так
во�во...» Дзед Жаваранкаў: «Во так
во�во...»

Баба: «Не танцуйця ў пост!» На
первы дзень. Як бацька ці матка па�
мрэ, ці хто ў дварэ – шэсць нядзель не
танцэвалі. I перяд Вялікаднём.

Было ў бацькі тры сыны,
Да ўсе ж яны Васілі.
На Васілье радзіліся,
На Хряшчэнне хрысціліся,
А на Маслінай нядзелі
С Аўдакеямі сядзелі,
Елі мяса, калбасу,
Піражочкі на мяду.
У жоны Аўдакеяў бралі
I на Маслінай загаўлялі,
А на первы паста дзень
Елі гурочкі кажды дзень,
I за сем нядзель паста
Сала не бачылі ні куска,
А на Вялікоднай жа нядзелі
Васілі с Аўдакеямі разгавелі,
Елі мяса, калбасу,
Піражочкі на мяду,
Елі сыр і тварагі,
І ўсе сытыя былі.

* Гаворяць: «На маслінай і ў вера�
бья піва». Усё баба наша казала: «На мас�
лінай і ў верабейкі піва заморская». –
«Баба, ідзе ён бярэ?» – «Найдзя вера�
бейка, і разгаўляіцца таксама. Во,
пціцы точна знаюць празнікі». Мы га�
ворым: «Баба, чаго?» – «А, во ж, пе�
тухі, а яны знаяць, калі хто іх вуча?..
Хто іх навучая?.. А яны знаяць і адзі�
наццаць часоў – пяюць, і дзвенаццаць,
і час...

Іх вуча?.. Яны знаяць урэмя. Пціца
вумней чылавека.

[На каго баба казала: «На Маслі�
най і ў вераб’я піва»?]

Калі, во, хто прыдзя к нам, баба:
«Хадзіця есці!» – «Што�та ў вас там
ё?» – «А ўсё, во, ё!» Як які празнік,
яна гаворя: «На маслінай і ў верабейкі
заморская піва ё».

              Запісаў Генадзь ЛАПАЦІНПрацяг тэмы. Папярэднія публікацыі ў №№ 3, 7, 9

Хочацца мне вуснамі
кранацца,

Цалаваць
бацькоўскую зямлю,

Дзе даводзілася
бацьку гнуцца,

Калі плугам
скібаваў раллю.

Анастасія Жук.
«Я табе, зямелька,

пакланюся»

Мае нататкі «Талент быць
чалавекам і краязнаўцам» у
№ 10 «Краязнаўчай газеты» ў
сакавіку 2011 г. мелі такі пача�
так: «Я йшоў “Дарогай жыцця”,
адчуваў “След на зямлі”, бачыў
у небе “Белыя крылы”, адбыва�
лася ўсё гэта ў “Восень зала�
тую”, каб зрываць “Гронкі ра�
біны”. І ў маёй галаве прано�
сілася ўсё жыццё аўтара гэтых
дзівосных паэтычных кніг –
Анастасіі Андрэеўны Жук».

Як тады адзначалася, яе
першая кніга краязнаўчай
лірыкі пабачыла свет, калі бы�
лой настаўніцы А. Жук споўні�
лася ўсяго толькі… 74 гады.
Яна нарадзілася 11 сакавіка
1931 г. у вёсцы Рабковічы сён�
няшняга Баранавіцкага раёна
ў сям’і Рудаманаў. Бацька быў
залатых рук кавалём, маці – ся�
лянкай, і слава аб іх ляцела�шу�
гала ва ўсе куткі Навагрудчыны
(тады Заходняя Беларусь ўва�
ходзіла ў склад Польшчы, і Раб�
ковічы знаходзіліся ў Бара�
навіцкім павеце Навагрудска�
га ваяводства).

Мусім дадаць, што ў 2011 г.
у Брэсце закрасавала яшчэ
адна кніга лірыкі паэткі. Вось
што было напісана ў анатацыі
да яе: «У зборнік Анастасіі Жук
“Пад белымі крыламі” ўвайшлі
выбраныя вершы. Кніга скла�
даецца з дзвюх частак. Пер�
шая мае назву “Дарога жыц�
ця”, другая – “Белыя крылы”».

З гэтага выдання мне
карціць працытаваць пер�
шыя чатыры радкі верша
«Мірскі замак» аб пада�
рожжы ў Мір:

Здалося, чароўная сіла
Аднесла на тры мо

стагоддзі,
У замак Мірскі

Радзівілаў,
Дзе музыка

душы лагодзіць.

Ці мог я ўяўляць, што
выдатная краязнаўца і та�
ленавітая паэтка А. Жук у
сваёй творчасці і дзей�
насці прыпыніцца і будзе,
як большасць пенсіяне�
раў, ціха сядзець і карпат�
ліва даглядаць сваіх дзе�
так (для яе сталыя сын і
дачка дасюль такімі з’яў�
ляюцца), унукаў і іх дзят�
ву? Так, гэта яна і робіць,
але, маючы неспакойнае і пал�
кае сэрца, бадзёрасць духу,
Анастасія Андрэеўна пастаян�
на са сваім багатым вопытам
ідзе да людзей, да моладзі, да
школьнікаў і цікава, змястоўна
расказвае аб былым, аб геро�
ях, лепшых людзях раёна, рас�
павядае аб паселішчах, асаб�
ліва аб мілых яе Рабковічах. І
яшчэ працягвае ствараць свае
дзіватворныя і яркія вершы ды
ладзіць у бацькоўскім доме
краязнаўчы музейчык сялян�
скага жыцця і побыту.

Да свайго 85�годдзя А. Жук
падрыхтавала яшчэ адно літа�
ратурна�мастацкае выданне –
«Паэтычныя брыганціны». Аў�
тар прадмовы да яго, паэт Алесь
Корнеў, сярод твораў Анастасіі
Андрэеўны адзначыў і гэтыя яе
радкі з верша «Беларусь»:

Беларусь ты мая сінявокая,
Ты ў сэрцы са мной назаўжды.
А ці блізка была, ці далёка я,
У думках вёскі твае, гарады…

Відавочна, я не падзівіўся
таму, што адвеку сухапутная

паэтка А. Жук «пасадзіла» нас,
чытачоў, у свае «Паэтычныя
брыганціны», сама ўзяла штур�
вал і смела павяла «судна» па
хвалях сваёй творчасці. Што і
гаварыць, ад гэтага падарож�
жа я атрымаў сапраўдную аса�
лоду. А потым блукаў разам з
паэткаю каля каменя філарэтаў:

Пад вёскаю Карчова
Разлёгся пры дарозе
Вялізны з валуноў
Адзіны ў сваім родзе.

Той камень філарэтаў,
Засведчылі паданні,
Захоўвае дагэтуль
Прызнанні аб каханні.

Блукаў – і думаў аб прыця�
гальнай сіле, моцы, вернасці
сваім сябрам�філарэтам Ма�
рыянны�Евы Верашчакі�Путка�
мер (Марылі Верашчакі, якую
апелі Ян Чачот, Адам Міцкевіч,
Аркадзь Куляшоў, Вольга Іпа�
тава, Алег Лойка, Вера Вярба,
Людміла Рублеўская і іншыя
творцы), і крочыў па вёсцы
Рабковічы:

Тут маё дзяцінства
басанож гуляла,

У вадзе сцюдзёнай
гартавала дух.

У прамытым жвіры
камяні збірала,

Каб гуляць з сябрамі,
сеўшы дружна ў круг.

(«Крыніца ў вёсцы Рабковічы»)

Я нібыта пабыў і ў славутай
Паланэчцы, адзначанай Тама�
шом Занам, Уладзіславам Сы�
ракомлем, Мацеем Радзівілам
ды іншымі:

Паланэчка, Паланэчка,
Вельмі мілае мястэчка.
Тут калісьці (не забыта)
З татам мы малолі жыта.
Зерне зверху засыпалі,
А ўнізе ў мяшок збіралі,
Нават пыл мукі змяталі.

(«Паланэчка»)

Гэты млын ужо згібелы (ён
пабудаваны ў далёкім 1819 г.):
выцерпеў дзве сусветныя вай�
ны, безгаспадарчасць, пера�
стаў працаваць ужо ў нашыя
часы.

У Паланэчцы ледзьве жывы
і архітэктурны цуд – палац Ра�
дзівілаў. Аніяк не ўшанаваны і
аўтар класічнага твора «Не�
даростак» Дзмітрый Фанві�
зін (фон Візін), які гасцяваў
там.

Ярка апісаныя паэткай і
Шчарбавічы, Сермавічы, Рэпі�
чы, Баранавічы… Ёсць у кнізе
вершы, прысвечаныя нашым
класікам Янку Купалу, Якубу
Коласу, краязнаўцу і пісьмен�
ніку Уладзіміру Кісялёву, паэ�
там Галіне Лісе, Алесю Корне�
ву, Ганне Дарашэвіч, Раісе Ра�
манчук, пчаляру і паэту Міколу
Папеку і іншым.

Нам застаецца падзяка�
ваць Анастасіі Андрэеўне за
яе плодны і верны жыццё�
вы, працоўны, творчы і края�
знаўчы шлях, пажадаць ёй і
далей натхнення і плёну, каб
ніколі не сустракаліся тры�
вогі, хваляванні і беды, каб
жыла яна доўга і шчасліва!

Міхась МАЛІНОЎСКІ,
правадзейны член

Геаграфічнага таварыства
пры былой Акадэміі навук СССР

«Цалаваць
бацькоўскую зямлю…»

Да 85-годдзя паэткі і краязнаўцы Анастасіі Жук

(Заканчэнне артыкула. Пачатак у № 9)
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Царкоўнае краязнаўства

У
 Вільні ён даведаецца,

што епіскап Феадосій
пазбавіў яго прыхода і

ўвогуле забараніў адпраўляць
усе літургічныя службы. За"
сталося толькі месца настаў"
ніка ў беларускай гімназіі. У
гэты час Коўш збліжаецца з
групай В. Багдановіча, якая
выступае супраць палітызацыі
царквы і аўтакефаліі. У выда"
ваемым Багдановічам часопі"
се «Праваслаўная Беларусь»
ён пад псеўданімам «Вукол»
змяшчае артыкулы пра каапе"
рацыю, дзе падкрэслівае вялі"
кае значэнне апошняй у гра"
мадскім і эканамічным жыцці.
Але супрацоўніцтва з Багдано"
вічам было нядоўгім. У пачат"
ку 1928 г. варшаўскі мітра"
паліт Дыянісій, каб прыняць
удзел у парламенцкіх выбарах,
пры дапамозе польскіх уладаў
стварае «Праваслаўнае дэма"
кратычнае аб’яднанне» з мэ"
тай адцягнуць частку галасоў
ад Багдановіча ды іншых бела"
рускіх арганізацыяў. У шэра"
гах гэтага аб’яднання мы су"
стракаем прозвішча і прота"
іерэя Аляксандра. Ён нават
стаў рэдактарам першага і
апошняга нумара часопіса
«Народная ніва», які выдава"
ла варшаўская кансісторыя з
разліку на выбары адразу на
трох мовах. Набліжаўся суд
над Грамадой, і, магчыма,
страх турмы прымусіў яго
зрабіць крок насустрач лаяль"
ным праўрадавым групоўкам.
На судзе, што адбыўся ў лю"
тым 1928 г., з Каўша былі зня"
тыя ўсе абвінавачванні. Дарэ"
чы, у яго абарону выступаў усё
той жа В. Багдановіч, які, ня"
гледзячы на ідэйныя разыхо"
джанні, вельмі добра выказ"
ваўся аб святары і падкрэслі"
ваў, што ведае яго як чалавека
«дзельнага, працавітага і бе"
ражлівага».

Пасля суда протаіерэй
Аляксандр працягнуў сваю
культурную і царкоўную пра"
цу з новым імпэтам. Са згоды
віленскага духавенства ён час
ад часу служыць набажэнствы
для беларускіх гімназістаў у
паўразбуранай Пятніцкай
царкве – самай старажытнай
праваслаўный святыні Вільні,
пабудаванай яшчэ ў XIV ст.
вялікай княжной Марыяй

Протаіерэй Аляксандр Коўш:

 вяртанне з забыцця
Яраславаўнай, жонкай князя
Альгерда. Дзякуючы старан"
ням Каўша, храм быў адноўле"
ны і на некалькі гадоў стаў
фактычна адзіным месцам ва
ўсёй Польшчы, дзе можна
было пачуць беларускамоўную
службу і казанні.

У гэтыя часы а. Аляксандр
таксама пачаў актыўна зай"
мацца выдавецкай і асветніц"
кай працай. У канцы 1920"х гг.
уся праваслаўная грамад"
скасць Польшчы чакала цар"
коўнага Сабора, дзе планава"
лася канчаткова вырашыць усе
надзённыя праблемы Царквы.
З 1 верасня 1928 г. пад рэдак"
цыяй а. Аляксандра пачаў вы"
ходзіць «царкоўна"народны»
двутыднёвік «Беларуская зар"
ніца». «Праваслаўная царква,
як і кожная іншая, не павінна
служыць матар’ялам для па�
літычных і партыйных экспэ�
рымэнтаў, – пісаў святар у
сваім першым праграмным ар"
тыкуле. – Справа ўпарадка�
ваньня Праваслаўнай Царквы
зьяўляецца правам выключна
саборнага розуму і нашага пра�
васлаўнага сумленьня». У ча"
сопісе акрамя ўласных арты"
кулаў А. Каўша змяшчаліся
нарысы, прысвечаныя гісторыі
царквы, павучальныя апавя"
данні для моладзі, афіцыйныя
дакументы мітраполіі і пера"
клады (напрыклад, на беларус"
кую мову быў перакладзены
твор М. Бярдзяева «Царства
Божае і царства кесара»). Уся"
го выйшла 13 нумароў «Бела"
рускай зарніцы». У маі 1929 г.
часопіс (верагодна, з"за фінан"
савых цяжкасцяў) перастаў
выдавацца, пакінуўшы значны
след у заходнебеларускім куль"
турным жыцці як трэцяе бела"
рускамоўнае праваслаўнае вы"
данне.

У
 1930 г. а. Аляксандр стаў

віцэ"старшынёй Цэнт"
ральнага Беларускага

праваслаўнага камітэта, мэтай
якога было аб’яднаць нама"

ганні праваслаўных беларусаў
у барацьбе супраць паланіза"
цыі і амаралізацыі Праваслаў"
най Царквы ў Польшчы. Але
праца ў камітэце і сяброўства з
яго кіраўніком Тодарам Верні"
коўскім шмат каштавалі свя"
тару. Ён пачаў паступова адда"
ляцца ад свайго сябра Р. Аст"
роўскага, і той ператварыўся ў
яго заклятага ворага. Былы
дзеяч Грамады і дырэктар каа"
ператыўнага банка, Астроўскі
стаў цяпер лаяльным пала"
нафілам і ў сваім часопісе «Го"
лас праваслаўнага беларуса»
імкнуўся ўсяляк дыскрэдыта"
ваць былога калегу. Коўш быў
пазбаўлены пасады законана"
стаўніка беларускай гімназіі
ды пераведзены святаром у
Мікалаеўскую царкву. Але тут
ён не паспеў нават адслужыць
першую літургію. У «Голасе
праваслаўнага беларуса» было
змешчанае «Открытое пись"
мо», у якім быццам бы «при"
хожане Виленской Свято"Ни"
колаевской церкви» абураліся
новым прызначэннем Каўша.
«Во избежание неприятностей
и недоразумений… мы просим
Вас не навязывать приходу
Вашей особы, совершенно для
него неприемлемой», – ляман"
тавалі «вернікі». Айца Аляк"
сандра вінавацілі ва ўсіх маг"
чымых злачынствах, нават у
тым, што ён сябруе з уніятамі
і… голіць бараду. Урэшце ў ве"
расні 1932 г. віленскія духоў"
ныя ўлады перавялі гаротнага
святара ў вёску Норыца (Ласі"
цы) Пастаўскага павета, дзе ён
стаў настаяцелем мясцовай
царквы. Фактычна гэта была
ссылка. Тагачасная права"
слаўная газета «Царква і на"
род» паведамляла: «У дзень
ад’езду на вакзале прадстаў�
нікі ад беларускіх праваслаў�
ных арганізацыяў, моладзь і
студэнства шчыра развітыва�
ліся з любым пастырам, якога
запэўнялі, што – вытрымаюць
і перамогуць».

Н
а сваім новым месцы

службы а. Аляксандр
не мог займацца ані

грамадскай, ані выдавецкай
справай, але, як і раней, пра"
маўляў казанні па"беларуску і
стварыў царкоўны хор, які
спяваў беларускія духоўныя
песні. Гэта было недаспадобы
польскай адміністрацыі, і ён у
1937 г. быў вымушаны пера"
ехаць у в. Кастыкі Вілейскага
павета.

У Вільню а. Аляксандр вер"
нецца толькі ў канцы 1939 г.,
калі горад ужо будзе савецкімі
ўладамі перададзены Літве.
Зноў пачне служыць у Мікала"
еўскай царкве, каля яе будзе і
жыць, у кватэры настаяцеля
Бяляева. У 1940 – 1941 гг.,
ужо ў савецкай Літве, ён улад"
куецца на пасаду галоўнага
бухгалтара Літоўскага дзяр"
жаўнага банка, разам з вядо"

мым ксяндзом Адамам Станке"
вічам будзе кіраваць беларускай
секцыяй Чырвонага Крыжа.

Што да апошніх гадоў жыц"
ця Аляксандра Каўша, то яны
выглядаюць даволі супярэчлі"
вымі і таямнічымі. Паводле
пашыранай сярод гісторыкаў
версіі, увосень 1941 г. святар
перабіраецца ў Мінск, дзе бу"
дзе працаваць у выдавецкім ад"
дзеле мясцовай епархіі. Потым
атрымае прыход у м. Плешча"
ніцы цяперашняга Лагойскага
раёна, які фактычна адновіць
з нуля. Насуперак загаду нямец"
кай адміністрацыі, а. Аляк"
сандр таемна хрысціў і вянчаў
яўрэяў, рызыкуючы сваім
жыццём. За гэта ў 1943 г. ён
быў арыштаваны гестапа, і,
верагодна, расстраляны ў мін"
скай турме.

Па вайне ў асяроддзі бела"
рускай эміграцыі з’явяцца
іншыя версіі гібелі А. Каўша.
Гісторык Іван Касяк і Свята"
слаў Коўш, сын святара, выка"
жуць думку, што прычынай
забойства а. Аляксандра быў
правакацыйны данос, ство"
раны антыбеларускім сіламі
яшчэ ў Вільні і перададзены
немцам. Верагодна, да гэтага
даносу прыклаў руку і Р. Аст"
роўскі. Набіраючы ў гэтыя
часы папулярнасць сярод аку"
пантаў і беларускіх калабаран"
таў, ён, верагодна, імкнуўся
ліквідаваць на сваім шляху ўсё
тое, што звязвала яго з Гра"
мадой ды камунізмам. Яшчэ
адзін беларускі дзеяч, Язэп
Малецкі на старонках газеты
«Бацькаўшчына» агучыў свой
пункт погляду наконт смерці
святара. Згодна з ім, а. Аляк"
сандр не быў расстраляны нем"
цамі ў 1943 г., а быў забіты
літоўскімі паліцыянтамі яшчэ
ўвосень 1941 г. у в. Ласіцы –
месцы сваёй ранейшай пастыр"
скай службы. Дакладна ж вя"
дома, што святар загінуў па"
кутніцкай смерцю, а яе абста"
віны, безумоўна, будуць яшчэ
раскрытыя.

Мацярык Беларусь

Нядаўна выйшаў з друку пад�
ручнік «Спрабуйма!: Азнаямляль�
на�пачатковы курс беларускай
мовы для японцаў» (частка І), які
падрыхтавалі спадарыні Сіёры
Кіёсава і дацэнт БДУ Таццяна
Рамза пад рэдакцыяй спадара
Тасінобу Усуяма, прафесара Цу�
кубскага ўніверсітэта. Падручнік
быў створаны для навучання сту�
дэнтаў цэнтра замежных моваў
Цукубскага ўніверсітэта.

Падручнік складзены на аснове рас�
працаваных матэрыялаў па прадмеце

«Славянскія мовы і культуры», які летась
выкладаўся студэнтам факультэта гума�
нітарных навук Цукубскага ўніверсітэта
як пачатковы курс беларускай мовы.
Падручнік упершыню ў Японіі быў пад�
рыхтаваны ў адпаведнасці з новай рэ�
дакцыяй беларускага правапісу, прыня�
тай у 2008 г. (ды і ўвогуле гэтая кніга,
відаць, першы практычны падручнік
пачатковага курса беларускай мовы ў
Японіі). Падручнік атрымаў цудоўную
назву «Спрабуйма!». Аўтары спадзяюц�
ца, што гэтая першая спроба вывучэн�
ня беларускай мовы для кожнага заці�
каўленага японца перарасце ў глыбо�

Беларусь стала бліжэй
для японцаў

кую цікавасць да культуры, гісторыі ды
іншых адметнасцяў Беларусі.

Акрамя таго, у Токіа можна наве�
даць і Беларускую гутарню, якая за�
прашае ўсіх ахвочых у захапляльную
вандроўку ў свет беларускай мовы,

дзе ёсць шмат цікавага. Мову наведнікі
гутарні будуць вывучаць разам пад час
размоваў адно з адным і знаёмства з
беларускай культурай.

Уласная інфармацыя

(Заканчэнне.
Пачатак у № 9)

Святаслаў Коўш

Сёння ў віленскай Пятніцкай царкве наўрад ці ўспаміна�
юць протаіерэя Аляксандра Каўша; як і ў гродзенскім Па�
кроўскім саборы, дзе ён некалі прымаў свой духоўны сан. Але
ўпэўнены, што час зробіць сваю справу, і памяць пра гэтага
патрыёта і вернага сына Царквы будзе гучаць па ўсіх абша�
рах Беларусі.

Аляксандр ГОРНЫ

(Паводле выдання «Гродненские епархиальные ведомости», 2011 г.)

Сіёры Кіёсава і яе праца
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Калыска цябе калыхала,
Крылатага хлопца

Кандрата.
Матуля тут песні спявала,
Уголас спяваў з ёю тата.

У той канюшыне зялёнай,
У росах яе мачыў ногі.
І з хлеба скарынкай салёнай
Сустрэў ты пісьменства

парогі.

Прырода цябе натхняла,
Шумела у полі трава,
І хвалямі рэчка шаптала:
«Ты – лепшы,

Кандрат Крапіва!»

Крысціна Карпучык

Розум і талент
Кандрата Крапівы

Г
эты верш Крысціна Кар�

пучык перадала біблія�
тэцы�музею Слова, які

дзесяць гадоў таму дзейнічаў
на радзіме Кандрата Крапівы
ў вёсцы Нізок. Тады я праца�
вала загадчыцай музея і піса�
ла ўжо пра нашага вядомага
байкапісца. Але час імкліва
ідзе наперад, і вось ужо мы ад�
значаем 120 гадоў з дня нара�
джэння К. Крапівы. «Ён пакі�
нуў нам розум і смех…» – так
я некалі назвала стэнд з фота�
здымкамі, падараванымі біб�
ліятэцы�музею пляменніцай
класіка нашай літаратуры
Людмілай Спірыдовіч. Пад та�
кой жа назвай у 2006 годзе
праходзіла мерапрыемства,
прымеркаванае да
юбілею пісьменніка. У
тым жа годзе ў вёсцы
Нізок адбыўся аблас�
ны фестываль сатыры
і гумару «Я – пякучка�
Крапіва».

Да новага юбілею
пісьменніка супра�
цоўнікі Уздзенскай
цэнтральнай раённай
бібліятэкі імя Паў�
люка Труса старанна
рыхтаваліся. Расста�
віць на паліцах шмат�
томныя выданні аўта�
ра не цяжка, але як
быць з героямі баек?
Супрацоўніца чыталь�
най залы Алена Кучук
стала зачытваць на�
звы жывёлаў, якія за�
дзейнічаныя ў сюжэ�
тах: баран, конь, вол,

жаба, асёл, вожык… Яшчэ два
важныя персанажы баек –
дзед і баба. Каб праілюстра�
ваць творы, супрацоўнікі біб�
ліятэкі вырашылі прынесці з
дому мяккія цацкі, керамічны
посуд ды іншае, што можа
спатрэбіцца. Бо байкі Крапі�
вы – гэта жывы напамін аб
тым асяроддзі, адкуль многія
з нас выйшлі: з вёскі, ад зямлі.

Некалі Л. Спірыдовіч пры�
носіла мне шмат цікавых ма�
тэрыялаў: пісьмы Крапівы да
родных, фотаздымкі яго сына
і дачкі ды іншыя дакументы.
Я сканавала іх і перадавала ў
Цэнтральную раённую біблія�

тэку. Тыя матэрыялы захава�
ліся і былі скарыстаныя ў
кніжна�ілюстраванай выстаў�
цы�экспазіцыі «Крапівінскі
скарб», што адкрылася ў па�
чатку лютага.

Варта сказаць, што Канд�
рат Крапіва, напэўна, быў пер�
шым з выбітных уздзенскіх
пісьменнікаў, які пакінуў пас�
ля сябе значны след. Ён пер�
шым уславіў сваю радзіму,
вёску Нізок, а пасля яго прый�
шлі іншыя. Лірык Паўлюк
Трус спробы пяра рабіў, іміту�
ючы Крапіву, а потым знай�
шоў свой стыль. Кампазітар�
песеннік з вёскі Прысынак
Павел Шыдлоўскі хацеў стаць

такім жа вучоным і ўсёвед�
ным, як Кандрат Крапіва. Па�
важала свайго аднавяскоўца
пісьменніца і літаратуразнаў�
ца Лідзія Арабей.

Валодаў уменнем складаць
вершы настаўнік, сябра літа�
ратурнага аб’яднання «Нёма�
нец» Мікалай Кароль, якога я
яшчэ застала жывога. Але яго�
наму таленту трэба было пра�
біць сабе шлях. Як успамінаў
Мікалай Канстанцінавіч, не�
калі ў Мінску ён патрапіў у
госці да Кандрата Крапівы,
тады ўжо акадэміка. Той су�
стрэў маладога хлопца гасцін�
на і сардэчна, накарміў і чарку
наліў, распытваў пра сваю
радзіму…

Ц
ёплыя словы пра Канд�

рата Кандратавіча я
пачула ад супрацоўні�

каў Дзяржаўнага літаратур�
нага музея Янкі Купалы. Яго
адкрыццю пісьменнік спрыяў,
калі быў дэпутатам Вярхоўна�
га Савета БССР. Шмат вучо�
ны�лінгвіст зрабіў і для Ака�
дэміі навук, «Беларуска�рускі
слоўнік» (1962 г.) пад яго рэ�
дакцыяй змяшчае 90 000 сло�
ваў.

На самой радзіме байкапіс�
ца і драматурга імя яго можна
пачуць часта. Ёсць відавоч�
цы з асяродку блізкіх людзей
Кандрата Крапівы, якія сцвяр�
джаюць, што ён меў незвычай�
ныя здольнасці. Напрыклад,
на Купалле малады пісьменнік
выходзіў на луг, выцягваў да�
лонь, на якой ляжалі крошкі,
і да яго зляталіся птушкі. Без
дотыку рук, сілай позірку
Кандрат Кандратавіч мог прыў�
зняць над падлогай невялікі
ўслончык, а потым апусціць
яго. Калі пыталіся: «Як ты
гэта робіш?», пісьменнік ад�
казваў: «Не ведаю». Вось та�
кія дзівосы. І сапраўды, мы не
заўсёды разумеем сутнасць
сваіх учынкаў. Калі талент
ёсць, мы проста жывем згодна
з тым уяўленнем, якое закла�
дзенае ў глыбіні нашай істоты.
Дык няхай жа жыццё Канд�
рата Крапівы стане прыкла�
дам для нашчадкаў.

Ліана ТАПАДЗЭ,
бібліятэкар аддзела

абслугоўвання і інфармацыі
Уздзенскай ЦРБ імя П. Труса

Вясна і жанчыны ў творчасці
беларускіх пісьменнікаў

Уздоўж

1. Спецыяліст па рэдагаванні. У час Вялікай Айчыннай вайны
… сатырычнай газеты�плаката «Раздавім фашысцкую гадзіну»
працаваў ураджэнец Уздзеншчыны (в. Нізок) пісьменнік Канд�
рат Крапіва; у 1945 г. газета�плакат перааформілася ў часопіс
«Вожык». 4. «…�вочкі, стройны стан». З паэмы Кандрата Крапівы
«Шкірута». 9. «Камсамолачка …! // Пойдзем разам ваяваць, – //
Буду біць я з кулямёта, // Ты – патроны падаваць». З «Камса�
мольскіх прыпевак» Кандрата Крапівы. 10. «Падушачка, паду�
шачка // Мая пухавая, // Адна ў мамы дачушачка, // ... маладая»
(прып.). 11. «Дык той ведае ўжо, хто я: // Я – …�крапіва». З вер�
ша пісьменніка «Крапіва». 15. Нашто той …, калі ў сям’і лад
(прык.). 16. «Нібы …, маладзіцы // Тут страчаюцца парой». З
верша паэта «Будуйце лазні!». 17. Першы верш Кандрата Кра�
півы на беларускай мове, які быў надрукаваны ў газеце «Совет�
ская Белоруссия»  ў 1922 г. 19. Выраб з лубу, бяросты, саломы.
20. Імя жонкі і ўнучкі пісьменніка. 21. Група асобаў, якія замкну�
ліся ў сваіх вузкіх інтарэсах (перан.). 22. «Ой, мамка мая, // А я …
твая, // Чаму ж ты мяне не біла, // Як маленька была?» (прып.).
24. «Тут … да жонкі: “Мо сплю гэта я?” // А Карла за жонку: “І баба
мая”». З байкі «… і Карла». 26. Абозны возчык, фурман.
28. «Сакавік, быццам хуткі …, // Працінаючы далі, імчыцца». З
верша У. Мазго «Пасля зімы». 30. Наданне прыгожага выгляду.
32. «У вяснушках вясна // Сок бярозавы п’е, // За … тваё // І
каханне маё». З верша Язэпа Пушчы «Вясна». 33. «Свой … маткі
ціха // Выконвае жанчына�парадзіха». З байкі «Кувада».

Упоперак

1. Горнапрамысловае прадпрыемства. 2. Талент, здольнасць.
3. Лесвіца на караблі. 5. Беларуская багіня вяснова�летняй урад�
лівасці і апякунка шлюбаў. 6. Тое, што і ківок (разм.). 7. Цвёрдае
дно пад вадой. 8. Смех смехам, а … набок (прык.). 12. 14�я літа�
ра грэчаскага алфавіта. 13. «Пяюць …». П’еса, лірычная каме�
дыя Кандрата Крапівы, у якой галоўнай гераіняй з’яўляецца Па�
ліна Бохан. 14. Эстрадны жанр. 17. «– Набраўся недзе, як свіння,
// Дый брэша, як …; // Вось некаму цябе суняць! – // Так прабірае
Жонка Мужа, // Які напіўся дужа». З байкі «Абраза». 18. «І вельмі
ўжо яму да густу // Прыйшлася гнедая … // Ну і яна яго, нібыта,
палюбіла». З байкі «Тата�заяц». 21. «Выходным днём у сасня�
ку // Жанчына з дзіцянём гуляла, // Лягла пад …, задрамала». З
байкі «Дзіця, вожык і змяя». 22. Магутнае дрэва, якое ў бела�
рускіх легендах пра асілкаў выступае як іх зброя. 23. «Вось … –
радзіма Труса. // Жыў такі паэт�юнак». З вершаванай казкі Канд�
рата Крапівы «Хвядос – Чырвоны нос». 25. Край чаго�небудзь.
26. «Завітала каханне, зашоргала // Вераб’іным крылом у …». З
верша Т. Сямёнавай «На сцяжынках кахання першага». 27. То не
…, што з кумам не  піла (прык.). 29. «Хоць жонка хараством –
як пудзіла ў гародзе, // А што ні …, малое прывядзе». З байкі
«Мачаха». 31. Абазначэнне аднакратнага дзеяння.

Склаў
Лявон ЦЕЛЕШ

Пляменніца К. Крапівы Л.І. Спірыдовіч
і родныя людзі ў Нізку
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Н
ЯМОЕ КІНО – умоўная

назва кінематографа
перыяду першых 30 га7

доў яго існавання, які харак7
тарызаваўся спецыфічнай
сістэмай выразных сродкаў,
найбольш адметным з якіх
была адсутнасць гуку – «не7
мата».

Гісторыя нямога кіно па7
чалася з тэхнічнага атракцы7
ёна (апошняе дзесяцігоддзе
ХІХ ст.) і была цесна звяза7
ная з развіццём кінатэхнікі:
вынаходствам «жывых кар7
цінак» (Т. Эдысана), «кіне7
матографа» (братоў Люм’ер),
«вайтаскопа» (Т. Армата і
Эдысана) і «баёграфа» (Э. Ло7
ста і У. Дзіксана). У пач.
ХХ ст. пачалося наследаван7
не «традыцыйным» відам
мастацтва – тэатру і літара7
туры. У 19207я гг. нямое кіно
становіцца самастойным ма7
стацтвам са сваёй сістэмай
выразных сродкаў: кампа7
зіцыяй кадра, святлом,
імклівым чаргаваннем пла7
наў, зменай ракурсу здымкі,
мантажом, тэхнічнымі тру7
камі, лабараторнымі эфек7
тамі і інш. кампанентамі апе7
ратарскага мастацтва. Калі
раней «немата» ўспрымала7
ся як абмежаванне, якое не7
абходна было кампенсаваць
пры дапамозе грамафона,
фанографа, чытальніка або
надпісу, то з цягам часу ад7
сутнасць слова стала канст7
руктыўным прынцыпам мас7
тацтва нямога кіно. З часам
празмерная жэстыкуляцыя і
падкрэсленасць мімікі са7
ступілі месца больш стрыма7
най і пластычнай манеры ак7
цёрскага выканання.

Развіццё беларускага ня7

Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

21 – «Верхневілейскі» (Докшыцкі р7н; 1996), гідрала7
гічны заказнік рэспубліканскага значэння – 20 гадоў з часу
стварэння.

21 – Серада Аляксандра Сямёнаўна (1901, Капыльскі
р7н – 1981), майстар народнага ткацтва – 115 гадоў з дня
нараджэння.

21 – «Сіньша» (Расонскі р7н; 1996), ландшафтны заказнік
рэспубліканскага значэння – 20 гадоў з часу стварэння.

22 – «Беларускі звон» (Вільня; выд. да 24.02.1923), гра7
мадска7палітычная і літаратурная газета нацыянальна7
дэмакратычнага кірунку – 95 гадоў з пачатку выдання.

22 – Кіеня Валянціна Міхайлаўна (1941, Капыльскі
р7н), народны майстар у галіне ткацтва, педагог – 75 гадоў з
дня нараджэння.

22 – Лялевель Іаахім (1786, Польшча – 1861), польскі
гісторык, грамадскі і палітычны дзеяч, даследчык гісторыі і
культуры ВКЛ, адзін з заснавальнікаў і рэдактараў часопіса
«Tygodnik Wilen’ski» – 230 гадоў з дня нараджэння.

22 – Яканюк Вадзім Лявонцьевіч (1946, Гродна), музы7
казнаўца, педагог, заслужаны работнік адукацыі Беларусі –
70 гадоў з дня нараджэння.

23 – Багдзевіч Пётр (1896, Расія – 1982), польскі архі7
тэктар, гісторык мастацтва, які пісаў працы па гісторыі, ар7
хітэктуры і мастацтве ВКЛ і Польшчы эпохі барока –
120 гадоў з дня нараджэння.

23 – Віленская канфедэрацыя 1716 г., саюз шляхты ў
ВКЛ, накіраваны супраць палітыкі абсалютызму – 300 гадоў
з часу стварэння.

23 – Любан Ісак Ісакавіч (1906, Чэрыкаў – 1975), кампа7
зітар, заслужаны дзеяч мастацтваў Беларусі, лаўрэат Дзяр7
жаўнай прэміі СССР (1946) – 110 гадоў з дня нараджэння.

23 – Сенчанка Святлана Калістратаўна (1941, Полацк),
мастак дэкаратыўна7ўжытковага мастацтва – 75 гадоў з дня
нараджэння.

26 – Калінкавіцкі краязнаўчы музей (Калінкавічы; 1991),
дзяржаўная ўстанова культуры – 25 гадоў з часу стварэння
(адкрыты 14.01.1994 г.).

26 – Русецкі Канут Іванавіч (1801, Літва – 1860), жыва7
пісец, педагог, творчасць якога звязаная з мастацкім жыц7
цём Беларусі і Літвы, аўтар карцінаў на рэлігійныя тэмы, не7
каторыя з якіх упрыгожваюць Віленскі касцёл, – 215 гадоў з
дня нараджэння.

27 – Мухарынская Лідзія Саулаўна (1906, Грузія – 1987),
музыказнаўца7фалькларыст, заслужаны дзеяч мастацтваў
Беларусі, педагог, стваральніца беларускай этнамузыказнаў7
чай школы –110 гадоў з дня нараджэння.

27 – Сапуноў Аляксей Парфенавіч (1851, Віцебская губ. –
1924), гісторык, археограф, архівіст, краязнаўца, аўтар пра7
цаў па гісторыі Віцебшчыны, член7карэспандэнт Маскоўска7
га археалагічнага таварыства, правадзейны член Рускага
геаграфічнага таварыства – 165 гадоў з дня нараджэння.

28 – Гумен Фелікс Фёдаравіч (1941, Расія), жывапісец,
адзін з заснавальнікаў Віцебскай школы акварэлі – 75 гадоў
з дня нараджэння.

29 – Атрашкевіч Алена Віктараўна (1966, Барысаў), кам7
пазітар, аўтар музычна7тэатральных і вакальна7сімфанічных
твораў, музычна7сцэнічных кампазіцыяў, педагог – 50 гадоў
з дня нараджэння.

29 – Беларускі дзяржаўны архіў кінафотафонадакумен>
таў (Дзяржынск; 1941), установа, дзе зберагаюцца ўнікаль7
ныя аўдыявізуальныя дакументальныя помнікі, якія адлю7
строўваюць гістарычныя падзеі ў Беларусі з канца ХІХ ст. і
да цяперашняга часу, – 75 гадоў з часу стварэння.

30 – Лялько Хрысціна Аляксееўна (1956, Лідскі р7н),
пісьменніца, аўтар аповесцяў, апавяданняў, вершаў і казак,
перакладчыца, журналістка, лаўрэат прэміі Ленінскага кам7
самола Беларусі (1986) – 60 гадоў з дня нараджэння.

30 – Пяткевіч Аляксей Міхайлавіч (1931, Стаўбцоўскі
р7н), крытык, літаратуразнаўца, краязнаўца – 85 гадоў з дня
нараджэння.

30 – Чарняк Юрый Сямёнавіч (1946, Расія), мастак7экс7
пазіцыянер, дызайнер, які працуе ў галіне музейнага праек7
тавання, – 70 гадоў з дня нараджэння.

31 – Несцярэўскі Мікалай Лаўрэнцьевіч (1931,
Польшча), мастак дэкаратыўна7ўжытковага мастацтва –
85 гадоў з дня нараджэння.

31 – Рудакоў Анатоль Абрамавіч (1921, Расія – 1990),
акцёр, заслужаны артыст Беларусі – 95 гадоў з дня нара7
джэння.

СакавікСакавік

мога кіно пачалося з 27й пал.
19207х гг. Яго стылістыка
абумовіла і жанрава7тэматыч7
ную своеасаблівасць. Фільмы
«Лясная быль» (1926, рэж.
Ю. Тарыч, аператар Д. Шлюг7
лейт), «Кастусь Каліноўскі»
(1928, рэж. У. Гардзін, апера7
тар А. Акмолінскі і Н. Аптэк7
ман), «Хвоі гамоняць» (1929,
рэж. Л. Малчанаў, аператар
М. Казлоўскі), «Атэль «Са7
вой» (1930, рэж. А. Файнцы7
мер, аператар А. Машковіч) і
інш. заклалі асновы гісторы7
ка7рэвалюцыйнага жанру ў
айчынным кінематографе. У
канцы 19207х – 19307я гг. ня7
мое кіно звяртаецца да сучас7
най тэматыкі: фільмы адлю7
строўваюць праблемы міжна7
родных падзеяў («Чаты7
рыста мільёнаў» – 1929,
рэж. Гардзін, аператар
Шлюглейт), «Няна7
вісць» – 1930, рэж. Та7
рыч, аператары С. Іва7
ноў і Б. Фельдман;
«Шчасце» – 1932, рэж.
Файнцымер, аператар
Іваноў; «Да заўтра» –
1929, рэж. Тарыч, апе7
ратар Шлюглейт; будаў7
ніцтва сацыялістычнага
грамадства («Жанчы7
на» – 1932, рэж. Я. Дзі7

ган, аператар Н. Навумаў7
Страж) і інш. Па сваёй сты7
лістыцы яны блізкія да агіт7
прапфільмаў. У 19307я гг.
беларускае нямое кіно звяр7
талася да эстэтыкі жывапіс7
на7мантажнага кіно, што
падкрэслівала нацыянальны
каларыт фільмаў.

З 1932 г. нямое кіно па7
ступова саступае месца гука7
вому кіно (апошні «нямы»
фільм «Палескія рабінзо7
ны», 1935, рэж. I. Бахар і
П. Малчанаў, аператар Іва7
ноў).

Н
ОЧВЫ – карытападоб7

ная пасудзіна з шы7
рокім адкрытым вер7

хам; тое, што і начоўкі.

Ночвы

Адказы на крыжаванку,
змешчаную ў № 9

Уздоўж: 1. Гаспадар. 5. Радасць. 9. Печ. 10. Гаспадыня.
11. Кот. 12. Ніка. 14. Вароты. 16. Хна. 18. Езуіт. 19. Цацка.
20. Накід. 21. Канёк. 23. Ноч. 24. Пірагі. 27. Харч. 29. Кут.
31. Сірацінка. 32. Дом. 33. Нязгода. 34. Анфілада.

Упоперак: 1. Гупанне. 2. Сыч. 3. Арго. 4. Рупар. 5. Рэдут.
6. Ася. 7. Цюк. 8. Страха. 13. Крумкач. 15. Бацька. 16. Хацін&
ка. 17. Студня. 20. Нянька. 22. Кучомка. 25. Імага. 26. Афіша.
28. Маці. 30. Туя. 31. Сіг. 32. Два.

Знаходкі розныя
бываюць

Кожны з нас мусіць ведаць, што трэба рабіць,
знайшоўшы незнаёмыя прадметы. Гэтаму абавяз&
кова трэба вучыць і дзяцей, бо калі дарослы чала&
век у такой сітуацыі палічыць за лепшае абысці
падазронае месца ці пазваніць па тэлефоне 101,
то дзеці могуць зацікавіцца незнаёмымі рэчамі і
паглядзець, што ў іх унутры.

Не спяшайцеся падымаць кімсьці забытую сум&
ку, партфель, скрынку, скрутак ці іншы прадмет,
знойдзены ў пад’ездзе, каля дзвярэй кватэры, пад
лесвіцай, у машыне ці ў грамадскім транспарце.
Таксама нельга адкрываць або перакладваць гэ&
тую рэч. Трэба адысці на бяспечную адлегласць і
паведаміць пра знаходку ў службу МНС па тэле&
фоне 101.

Нагадаем, што пры пажары ці іншай надзвы&
чайнай сітуацыі трэба тэрмінова паведаміць пра
гэта ў службу МНС. Пазваніць туды можна з гарад&
скога або мабільнага тэлефона, нумар і парадак
яго набору застаецца нязменным: 101.

Вера БУДЗІНАВІЧУС,
інспектар ЦРАНС г. Мінска

Фота Наталі КУПРЭВІЧ
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